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используемых и создаваемых им умозрительных понятий. Работа в данном направлении может 

стать продуктивным исследовательским направлением велимироведения, которое позволит рас-

крыть особенности взаимодействия различных тематических дискурсов в поэтике Хлебникова. 
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Серьезных литературоведческих работ, посвященных Саше Черному (творческий псевдо-

ним Александра Михайловича Гликберга), сравнительно немного (среди них считанное число 

крупных исследований, которые к тому же трудно считать полноценными научными монографи-

ями – это биографическая книга В.Д. Миленко, вышедшая в серии «ЖЗЛ» [Миленко, 2014] и два 

учебных пособия М.А. Жирковой [Жиркова, 2012; Жиркова, 2015]. Защищено также несколько 

кандидатских диссертаций, посвященных проблемам авторской поэтики [Тиботкина, 2010; Афа-

насьева, 2013]), при этом текстология произведений писателя остается одной из наименее изу-

ченных областей его творчества. Пожалуй, за исключением комментариев за авторством 

Л.А. Спиридоновой (Евстигнеевой), совместно с К.И. Чуковским подготовившей в 1960 г. первое 

научное издание стихотворений Саши Черного в серии «Библиотека поэта» [Черный, 1960], 

Э.М. Шнейдермана, осуществившего всю редакторскую работу в новом издании «Библиотеки...» 

1996 г. [Черный, 1996], и А.С. Иванова, в том же 1996 г. фактически в одиночку издавшего един-

ственное на сегодняшний день собрание сочинений знаменитого сатириконца [Черный, 2007] 

(Его тираж был допечатан в 2007 г. (даже в качестве даты сдачи в набор в издании 2007 г. указа-

ны 1994–1995 гг.), текстологические вопросы почти неизменно оставались вне поля зрения ис-

следователей автора «Сатир».  

Наиболее репрезентативное на сегодняшний день издание текстов Саши Черного – упо-

мянутое собрание сочинений в пяти томах. Однако принципы, положенные в его основу, сложно 

считать безупречными. Л.А. Спиридонова справедливо отмечает: «Не считаясь с последней ав-

торской волей, составитель А.С. Иванов воспроизводит тексты дореволюционных изданий 

([Черный, 1910; Черный, 1911]), печатая отдельно “Дополнения из издания 1922 года” (Имеются 

в виду берлинские издания «Сатир» Саши Черного [Черный, 1922; Черный, 1922а]. Эти допол-

нения еще можно было бы понять, если бы туда были включены произведения, написанные по-

сле отъезда Саши Черного в эмиграцию. Но в этом разделе печатаются стихи, неоднократно вхо-

дившие в дореволюционные сборники и просто перенесенные автором из одного цикла в другой. 

Таким образом, неправильно выбранный источник основного текста привел к нарушению по-

следней воли писателя и к разрушению авторских циклов, т.е. структуры сборников <…>. В 

данном случае правильно было бы печатать обе книги по изданию 1922 года, приводя при этом 

варианты ранних текстов <…>. Нарушая авторскую волю, А.С. Иванов и в других томах собра-

ния сочинений не считается с авторскими принципами» [Спиридонова, 2019, с. 86]. Правда, дру-

гое замечание известного исследователя творчества сатириконцев не кажется столь убедитель-

ным: «<…> А.С. Иванов приписывает все эмигрантские сочинения писателя юношескому псев-

дониму автора, от которого А.М. Гликберг сразу же отказался в Европе» [Спиридонова, 2024, 

с. 136]. «Приписывать» сочинения автора его наиболее известному псевдониму – достаточно 

укорененная эдиционная практика. Она естественно применяется и в отношении 

А.М. Гликберга, начиная с самого первого авторитетного его издания в СССР (подготовленного, 

кстати, как уже было сказано, в 1960 г. при участии именно Л.А. Спиридоновой).  

Недостатком пятитомного собрания сочинений оказывается и его явная неполнота. Так, 

только за пределами первого тома, включившего дореволюционные сочинения поэта, оказалось, 

по признанию самого составителя, около восьмидесяти стихотворений [Иванов, 2007а, с. 394]. 

При этом критерии публикаторского отбора остаются непроясненными: например, в издание не 

попало такое известное стихотворение Саши Черного, как «Бессмертие» («Бессмертье? Вам, 

двуногие кроты…») (1908–1912 <?>).  

В 2012 г. в московском издательстве «Альфа-книга» было выпущено «Полное собрание 

стихотворений и поэм» Саши Черного в одном томе [Черный, 2012]. Его структура в большей 

степени отвечает принятым текстологическим принципам: тексты сатир печатаются по послед-

ним прижизненным публикациям 1922 г. [Черный, 1922; Черный, 1922а], а стихотворения, ис-

ключенные поэтом из берлинских изданий, публикуются отдельно [Черный, 2012, с. 138–160, 

278–286]. Корпус лирических произведений здесь в сравнении с собранием сочинений более 

объемен, однако и это издание, вопреки многообещающему заголовку, не является полным: в 

него попали далеко не все наименования, зафиксированные в подготовленной А.С. Ивановым 

«Библиографии» Саши Черного [Bibliographie, 1994] (количество таких текстов составляет трех-

значное число), не говоря уже о сохранившихся, но не издававшихся до этого текстах поэта.  
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В 2024 г. в рамках серии “Emigrantica” нами были опубликованы четыре ранее не печа-

тавшихся стихотворения Саши Черного – «Воздух влажен, свеж и ароматен…» (1905) (написано 

поэтом в Неаполе во время свадебного путешествия со своей супругой М.И. Гликберг (Василье-

вой)), «Юбилейный вопрос» (1909) (сатира на А.С. Суворина), «Поставщики» <1913> (отклик на 

нашумевшее «дело Бейлиса») и «Кавказ не по-лермонтовски» <1923> [Карпов, 2024]. Последнее 

произведение, записанное на листе бумаги небольшого формата (запись была обнаружена нами в 

РГАЛИ в 2022 году: РГАЛИ. Ф. 341. Оп. 1. Ед. хр. 755. Лл. 1, 1 об.) мы предлагаем отнести к 

разряду дубиальных: хотя, судя по почерку, рукопись руке бывшего сатириконца не принадле-

жит, некоторые особенности поэтики (например, игра с лермонтовскими «кавказскими» претек-

стами, характерная для эмигрантского творчества поэта) все же позволяют соотнести его с твор-

чеством Саши Черного.  

На сегодняшний момент все обнаруженные произведения Александра Гликберга опубли-

кованы. Однако, скорее всего, наследие знаменитого сатирика объемнее: известно, что целый ряд 

его текстов, прежде всего из области детской литературы, так и не увидел свет. В частности, во 

время пребывания Саши Черного в Берлине были выпущены анонсы стихотворного сборника 

для детей «Вспомни!» [Руль, 1921а, с. 8], пьесы «Возвращение Робинзона» и «Библейских ска-

зок» [Руль, 1921б, с. 4]. Вероятно, именно на основании этих анонсов Л.А. Спиридонова в свое 

время ошибочно отнесла данные произведения к числу опубликованных [Черный, 1960, с. 594–

595]. 

Но, по-видимому, в силу финансовых причин, их издание не состоялось. Не был напеча-

тан и сборник «Ручей», куда, по словам автора, должны были войти «новых 

23 стих<отворения>» (письмо Е.С. Хохлову от 9 июля 1932 г.); его состав, за исключением уже 

опубликованного цикла «Мишины рисунки» (1930), остался неизвестным.  

В целом текстология детских произведений Саши Черного, вопреки заявлению 

А.С. Иванова, сталкивает нас с целым рядом проблем. Так, тексты некоторых стихотворений как 

в прижизненных, так и в последующих изданиях в большей или меньшей степени отличаются 

друг от друга, при этом внесенные автором изменения порой сложно отличить от опечаток или 

редакторских правок. Здесь показательна текстологическая история известного стихотворения 

«Живая азбука» (впервые оп. 1914): идентичных его публикаций фактически не существует, по-

этому установление канонического текста оказывается весьма непростой задачей.  
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рова «Астраль». Особое внимание уделяется деривационно-грамматическим анаграммам. Кроме 
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Константин Кедров известен как первооткрыватель метаметафоры (1983 г.) и основатель 

авангардного объединения ДООС («Добровольное общество охраны стрекоз», 1984 г.), лозун-

гом которого стала строчка И.А. Крылова «Ты все пела? это дело». Петь для доосовцев – это де-

лать стихи из протяженного во времени звука, который, как и для их прямого предшественника 

В. Хлебникова, является «вместилищем» четвертого измерения, недоступного Муравью. 


